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ZAVEZNISKA VOJASKA UPRAVA

Britsko - ameriska cona Svobodno trzasko ozemlje

Ukaz st. 59

USTANOVITEV UPRAVNOSODNEGA PR'ZIVNEGA SVETA

Ker je bii z ukazom &. 24 z dne 7. februarja 1949 ustancvijen conski upravni odbor kot wprav-
nesocni organ, in

ker sodim, da je potrebno in priporeéljive ustanoviti v tistem delu Svobodnega triaSkega
czemlja, ki ga upravljajo britske-ameriske sile, (in ki se tu dalie kratko oznaéuje ,cona" ), upravni

prizivni svet, ki naj reSuje prizive proti odlocham conskega upravnega odbora kot wupravnosodnega
organd,
zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameritke vojske, generalni ravnatelj

za civilne zadeve,
UKAZUJEM:

CLEN 1
USTANOVITEV IN PRISTOJNOST UPRAVNOSODNEGA PRIZIVNEGA SVETA

Odstavek 1. — S tem se ustanovi na podroc¢ju cone upravnosodni prizivni svet, ki naj
sprejema in reSuje prizive proti odlo¢bam conskega upravnega odbora kot upravnosodnega

organa.

Odstavek 2. — Pred upravnosodnim prizivnim svetom velja postopek, ki je po zakonu

predpisan za postopanje pred sodnimi oddelki drzavnega sveta.

CLEN 11
SESTAVA UPRAVNOSODNEGA PRIZIVNEGA SVETA

Odstavek 1. — Upravnosodni prizivni svet sestavljajo predsednik, stirje redni ¢lani in

dva namestnika ¢lanov, ki jibh imenuje poveljnik cone.

Odstavek 2. — Ce je predsednik zadrzan, ga zastopa po éinu najstarejéi redni &lan. Ce
je zadrzan kateri izmed rednih élanov, doloti predsednik namestnika, da prisostvuje seji mesto

odsotnega rednega ¢lana,
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CLEN IF1-
TRAJANJE FUNKCLIE
Predsednil. redni ¢lani in namestniki #lanov upravnosodnega prizivnega sveta ostanejo
v funkeiji, dokler traja Zaveznifka vojaika uprava, razen ¢e generalni ravnatelj za civilne
zadeve odredi drugade.
CLEN IV

POSEBNI PREDPIS1

Odstavek 1. — Sodniki, ki upravljajo sluzbo kot élani upraviosodnega priziviega sveta,
=6 za ¢asa trajanja te sluzbe razresijo svojih dolZznosti pri rednih sodiséih.

Odstavel: 2. — Odvetniki, ki opravijajo sluzbo kot ¢lani upravnosodnega prizivnega

. 8veta. ne smejo za dobo enega leta od dneva, ko preneha ta njihova sluzba, nastopati kot pravni
zastopniki pred upravnosodnim prizivaim svetom.
CLEN V

PREHODNE DOLOCBE

Odstavel: T.

se smejo sedaj vleZiti radi reSitve pri upravnosodnem priziviem svetu v festih mescih od dneva

Zadeve, ki so bile svojéas predloZene drzavnemu svetu in 5o niso reSene

ko stopi ta ukaz v veljavo.

Odstavel: 2. — Vsi roki, ki jih doloéajo veljavni zakoni v pogledu predlozitve prizivov
proti odlotbam pokrajinskega upravnega cdbora kot upravnosodnega organa in ki o bili pre-
kinjeni iz razloga obstojedega vojnega stanja, priénejo znova teéi Sest mescev po dnevu, ko stopi
: ta ukaz v veljavo. :

CLEN VI
VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V Tretu, dne 28. marca 1949,
' RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriske vojske
Ref. : LD{Af49]43 ! generalni ravnatelj za civilne zadeve
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Ukaz st. 60

OMEJITVE V PORABI ELEKTRICNEGA TOKA-

Ker sodim, da je zaradi velikega trenutnega pomanjkanja elektriéne sile potrebno za Sest
dni ustaviti dobavo elektriénega toka industrijskim potrosnikom v tistem delu Svobodnega triaskega’
ozemlja, ki ga upravljajo britsho-ameriike sile,

zato joz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriske wvojske, generalni ravnatelj

za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN 1

Dobava elektri¢nega toka se od 4. aprila do vitevii 9. aprila 1949 dnevno od 8. ure do
18. ure ukine vsem industrijskim potrofnikom (z izjemo javnih naprav), ki imajo maksimalno

pogodbeno jakost 15 KW ali ved.
CLEN II

Industrijski potrosniki. ki se jim dobava toka ne prekine ali ne more prekiniti, ne smejo
uporabljati elektriénega toka v tej dobi prekinitve.

CLEN III

Prodnje za izjeme od teh predpisov ali za prencs elekiriéne energije med potrofniki se
smejo vloziti na oddelek za javne naprave pri Zavezniiki vojadki upravi.

CLEN IV

Odstavel: 1. — Kdorkoli kri predpise tega ukaza, se kaznuje na podlagi odredbe naéelnika
oddelka za javoe naprava pri Zaveznifki vojaski upravi s tem. da se takoj prekine dobava
elektriénega toka v njegove prostore ali podjetje za dobo dveh tednov pri prvi kréitvi in za
dobo treh tednov pri drugi in vsaki naslednji krSitvi. '

Odstavek 2. — A.C.E.G.AT., SV.EM. in S.E.L.V.E.G. imajo pravico. da nadzorujejo
potrosnjo in prijavijo vsakega kriitelja. da se postopa proti njemu po odstavku 1 tega ¢lena.

CLEN V
Ta ukaz stopi v veljavo na dan. ko ga pedpifem.

V Trstu, dne 30. marca 1949,
H. P. P. ROBERTSON
brigadir, 0.B.E.
= za RIDGELY GAITHER
/ brigadni general amerifke vojske
Ref.: LD[A[49]85 generalni ravinatelj za eivilne zadeve
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Ukaz st. 61
VOLIVNI IMENIKI-SPREMEMBA UKAZA ST. 345

Ker sodim., da je potrebno spremeniti élen XX VII ukaza §. 345 z dne 24. septembra 1948
(sestava volivnik imenikov), v tisti coni Svobodnega triadkega ozemlja, ki jo upravijajo britsko-

_ameriske sile,
zato jaz., RIDGELY GAITHER, brigadni genéral ameriske vojske, generalni ravnately

za civilne zadeve,
UKAZUJEM: -
CLEN I

Prvi in drugi odstavek élena XXVII ukaza $t. 345 z dne 24. septembra 1948 se s tem
razveljavita in nadomestita z naslednjima :
.. Vsakdo sme kadar koli vpogledati vse spise in listine o sestavi volivnih imenikov in o

njih reviziji v smislu él. XVII tega ukaza.
Prepisi volivnih imenikov vseh obéin, overjeni po volivni komisiji, se morajo poloziti

pri volivni komisiji.*
CLEN IIL
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu. .

V Trstu, dne 29, mareca 1949.
RIDGELY GAITHER

brigadni general ameriske vojske

Ref. : LD|A[49]74 * generalni ravnatelj za civilne zadeve

2+ lknz &t 62

SPREMEMBA UKAZA ST. 33

Ker sodim, da je priporoéljive spremeniti nekatere predpise ukaza 8. 33 z dne 21, februarja
1949 o vzpostavitei uprave obéin na podiagi volitev, v tisti coni Svebodnega triaskega ozemlja. ki

jo upravijajo britsko-ameriske sile,

zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriske vojske. generalni ravnatelj

za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

CLEN I
Odstavka 2 in 3 élena XXVI ukaza &. 33 z doe 21. februarja 1949 se s tem razve-

ljavita in nadomestita z naslednjima -
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Odstavek 2. — Potem, ko je predsednik konstituiral volivni urad, odpre zavoj z gla-
sovnicami in razdeli med skrutinatorje toliko glasovnie, kot odgovarja Stevilo voliveev, vpisanih
v sekeijo.

Skrutinatorji se morajo podpisati na zadnji strani glasovnic in jih nato vrniti pred-
sedniku.

V zapisniku se mora posvedoéiti Stevilo glasovnie, ki so jih podpisali poedini skrutinatorji.

Odstavek 3. — Nato se mora predsednik prepri¢ati, da je Zig na zavoju s sekeijskim
#igom nepoSkodovan, odpreti zavoj in posvedoditi v zapisniku Stevilo, oznadeno na Zigu.

Nato mora predsednik Zigosati glasovnice, ki so bile podpisane, kontrolirati njihovo
tevilo in jih nato poloZiti v prvo glasovalno skrinjico ali v posebno skrinjico, ¢e sta obe glaso-
valni skrinjici namenjeni, da sprejmeta glasovnice, ko volivee odda glas.

Med operacijami, ki so predpisane v tem in v prej¥njem odstavku, nihée ne sme zapustiti

glasovalne dvorane.

CLEN II

Odstavki 1, 5, 6 in 7 ¢élena XXVII ukaza 3t. 33 z dne 21. februarja 1949 se s tem
razveljavijo in nadomestijo z naslednjimi : ;

Odstavel: 1. — Ko je predsednik ugotovil istovetnost volivea, odtrga kupon od voliv-
nega potrdila in ga shrani v poseben ovoj ; nato potegne iz prve glasovalne skrinjice ali iz skri-
njice, omenjene v ¢lenu XXVI, odstavek 3. eno glasovnico in jo izroéi pravilno preganjeno
voliveu obenem s tintnim svinénikom.*

Odstavek 5.— Ko je volivec opravil glasovanje, mora izroéiti predsedniku svinénik in
zaprto glasovnico. Predsednik se mora prepriéati, da je glasovnica zaprta ; &e ni zaprta, mora
pozvati volivea, da gre ponovno v glasovalno celico in da zapre glasovnico. Nato se mora pre-
pri¢ati o istovetnosti glasovnice s tem, da pregleda podpis in Zig, in poloZiti glasovnico v gla-
sovalno skrinjico.

Eden izmed ¢lanov volivnega urada mora posvedoéiti dejstvo, da je volivee glasoval,
s tem, da se podpise v zato dolotenem stolpeu sekeijskega volivnega imenika poleg imena volivea.*

.Odstavek 6. — Glasovnice, pri katerih manjka Zig ali podpis skrutinatorja, se ne smejo
poloZiti v glasovalno skrinjico ; volivei, ki so predloZili take glasovnice, ne smejo znova glasovati.
Te glascvnice morajo predsednik in najmanj dva skrutinatorja takoj podpisati na hrbtni strani
in se morajo priloZiti k zapisniku, v katerem se morajo posebej omeniti tisti volivei, ki niso
vrnili glasovnice po tem, ko so jo prejeli.™

.Odstavek 7. — Volivee mora vrniti svinénik obenem z glasovnico. Kdor ne vrne glasovnice
ali svinénika, se kaznuje z globo od 1000 do 3000 lir.*

CLEN III

Odstavek 1, érka ¢) v élenu XXIX ukaza &t. 33 z dne 21. februarja 1949 se s tem raz-
veljavi in nadomesti z naslednjim :

..¢) dvigniti in predteti glasovnice, ki so bile ostale v prvi glasovalni skrinjici in prime-
rjati njihovo tevilo s Stevilom tistih vpisanih voliveev, ki niso glasovali ; v ta namen se mora
smatrati, da so glasova.i tudi tisti volivei, ki niso vrnili glasovnice po tem, ko =o jo prejeli, ali
ki so vrnili glasovnice brez Ziga ali brez podpisov skrutinatorjev.

Uradni list Z.V.U. - 8.1T.0. - Zvezek II, &. 10 - 1. aprila 1949 165



Te glasovnice in glasovnice, ki so ostale v zavoju, ki ga je predsedniku dostavil Zupan,
se morajo poslati pretorju tako, kakor je doloteno v pododstavku b i Ere

CLEN IV
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V Trstu, dne 29. marca 1949,

RIDGELY GAITHER
brigadni general ameriske vojske
Ref. : LD[A[q49]77 generaln: r- vaatelj za civilne zadeve

Ukaz §t. 63

SPREMEMBA PRAVILNIKA O SOCIALNEM ZAVAROVANJU NAMESCENCEV DAVCNIH
IZTERJEVALNIC

Ker sodim, da je priporoéljivo in potrebno spremeniti pravilnik o socialnem zavarovanju
names fencev dav &nih izterjevalnie, v tisti coni Svobodnega triatkega ozemlja, ki jo upravljajo britsko-
ameridke sile,

zato, jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general amerifke vojske, generalni ravnatelj
za civilne zadeve,

UKAZUJEM:
CLEN I

Clenu 5 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 &b. 1021, se doda naslednji
odstavek :

wPogodbeni izterjevalei morajo nadalje pladevati izredni dopolnilni prispevek v vigini
2.309, ki se sme spremeniti po postopku, dologenem v &l. 35 pravilnika.*

CLEN II

Prispevek po élenu I gre na breme izterjevaleu in tede od prvega razdobja za prispevek
po 3l. decembru 1948 dalje.

CLEN III
Clenu 12, todka 2 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 &t. 1021, se

doda naslednje :

,Ce je vsota, pripadajoéa na temelju melanega zavarovanja, nizja kot doklada za sluz-
beno dobo, se mora dopolniti iz sklada po ¢él. 35 pravilnika.*
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CLEN IV

Zadnji odstavek élena 20 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. ;ua,jﬂ, 1937 &, 1021,
se s tem spremeni kakor sledi:

Zavarovancu, ki likvidira pokojnino za delanezmoznost, gre poleg pokojnine plaéilo
odkupne glavnice iz mefanega zavarovanja, plaéljive v fasu likvidacije pokojnine. Vidina te
glavnice se raduna na podlagi vse matematiéne zavarovalne rezerve z najmanj 95% prispevkov,
dodeljenih meSanemu zavarovanju, &e se odkup izvrSi v prvih petih letih zavarovanja, ter s
1009, teh prispevkov, ¢e se odkup izvrsi po prvih petih letih zavarovanja.

Ce je visina te glavnice manjsa kot doklada za sluzbeno dobo, ki gre po zakonu ali kolek-
tivni pogodbi ali pravilniku podjetja. se mora dopolniti iz razlike po él. 35 pravilnika.*

CLEN V

Clenu 23 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 #t. 1021, se doda naslednji
odstavek :

.Za nameséence, ki so na dan, pristopa v sklad dosegli starost nad 55 let, se morajo vsi
prispevki po €l. 5 investirati v finanéno kapitalizacijo po 4.509; na leto po odtegnitvi prlqpevkov
za obvezno zavarovanje delaveev pri tistih, za katere to zavarovanje velja.*

CLEN V1

Clen 26 pravilnika, spremenienega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 &t. 1021, se s tem spremeni
kakor sledi : :

e se je delovno razmerje razredilo. predno je dozorela praviea na pokojnino in ima
zavarovanee pravico na doklado za sluZzbeno dobo po zakonu, kolektivni pogodbi ali pravilniku
podjetja, mu pripada znesek v visini vse matematiéne zavarovalne rezerve mesanega zavaro-
vanja, ¢e je ta rezerva vigja kot doklada. Ce je rezerva manjia, se mora dopolniti iz sklada po
¢l. 35 pravilnika.

V primeru, ¢e namedéenec izstopi iz sluzbe, se izplaéa matematiéna rezerva tako-le :

a) dopolnilnemn skladu po él. 35, ¢e se je izstop izvrsil v prvih petih letih sluzbe ;

b) polovica mavarovancu in poloviea zgornjemu skladu, ¢e se je izstop izvrsil v drugih
petih lotih sluzbe ; : :

¢) v celoti zavarovancu, ¢e se je izstop izvrsil po drugih petih letih sluzbe.

V primeru izstopa zaradi poroke ima zavarovanka pravico na ves znesek po.prvem od-
stavku tega ¢lena pod pogojem, da se zakon sklene v enem lotu po prenehanju sluzbe.

V primeru odpusta iz upravi¢enih razlogov po ¢l 9 ki, zak. odl. z dne 13. novembra
1924 &t. 1825 se dodeli vsa matemati¢na zavarovalna rezerva dopolnilnemu skladu.*

CLEN VII

Clenu 28 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 &, 1021, se doda naslednji

-odstavek :

,.Ce mora delodajalec priznati nameséencu visjo sluzbeno dobo pred 1. januarjem 1937
kakor jo bila prej prijavljena. veljajo za osnovo odkupa prejemki v fasu priznanja. Co se jeo
zahtevalo pla¢ilo v 80 éetrtletnih obrokih po élenu 30, gredo izdatki za enotni prispevek glede
obrokov, dospelih v plagilo v éasu od 1. januarja 1937 do ¢asa priznanja, na breme delodajalea.™
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CLEN VIII
Tarife mefanega zavarovanja z enotno premijo ali z letno premijo, prilozene k pravil-

iku, odobrenemu s kr. odl. z dne 3. maja 1937 5t. 1021 se s tem nadomestijo s tarifami. prilo-

zenimi k pravilniku, odobrenemu s kr. odl. z dne 20. oktobra 1939 &t. 1863,

CLEN IX

Clen 35 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 3. 1021, se s tem nadomesti
z naslednjim :

.V prid zavarovanih nameSéencev se ustanovi dopolnilni sklad, ki se mora upravljati
po ¢lenu 1. V ta sklad se stekajo nazlednji dohodki :

1) kazni po ¢l. 1 kr. zak. odl. z dne 4. maja 1936 §t. 971 ;

2} dohodki v zvezi z namescenci, ki so izstopili v prvih in drugih petih letih sluzbe ali

ki so bili odpusceni iz upravitenih razlogov (razen v primerih znizanja bremena po
¢l 42);

3) 59% enotnih prispevkov in 109 letnih prispevkov, dodeljenih meSanemu zavarovanju ;

4) izredni dopolnilni prispevek za ves éas v dolofeni vigini ;

5) drugi dohodki po praiviiniku.

Dopolnilni sklad sluzi za dopolnitev zavarovalnih dajatev do zneska doklade za slui-
beno dobo, ki mora biti v vsakem primeru izplacana v skladu z zakonom, kolektivnimi pogod-
bami ali pravilniki podjetij.

CLEN X

Drugi del drugega odstavka ¢l 36 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937
&t. 1021, se s tem spremeni kakor sledi :

.Ta vsota nadome3éa doklade za sluzbeno dobo za ¢as po 1. januarju 1937.

Ce je ta vsota, zviSana za'delez iz enotnih prispevkov, nizja kot doklade za sluzbeno dobo,

se mora dopoliti do tega zneska po ¢l 35 pravilnika.™

CLEN X1

Clen 42 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne 3. maja 1937 &t. 1021, se s tem spremeni
kakor sledi :

.V primeru izstopa ali upravicenega odpusta iz sluzbe po ¢l. 26, se v ¢asu, ko je dopusin©
placevanje v obrokih po ¢l 30, pi%ejo zneski, ki se morajo odkazati dopolnilnemu skladu po
¢l 26, v dobro izterjevaleu do zneska, ki ga dejansko dolguje na enotnem prispevku za dotiénega
Zavarovanea.

Vsi nadaljni éetrtletni obroki, ki jih dolguje izterjevalec po ¢l 30, se kasneje sorazmerno

znizajo potensi s 1. januarjem po razresitvi delovne pogodbe.*

- CLEN XII

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se cbjavi v Uradnem listu.

V Trstu, dne 31. marea 1949, 8 H. P. P. ROBERTSON
: brigadir. 0.B.E.
za RIDGELY GAITHER
brigadni general ameriSke vojske
‘Ref.. LD[A[49/44 : generalni ravnatelj za civilne zadeve
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Ukaz §t. 64
PREDPISI O POBIRANJU NEPOSREDNIH DAVKOV

Ker sodim, da so priporeéljive nekatere spremembe zakonskih predpisov o pobiranju nepos-
rednih davkov tako, da se od leta 1949 dalje zopel uvede placevanje teh davkov v Sestih dvomesecnih
namesto v treh Stirimeseénih obrokih in se v ta namen zopet uveljavijo preklicani predpisi enotnega
zakonskega besedila zakona z dne 17. oktchra 1922 &. 1401 s kasnejsimi spremembami, v tisti coni
Swobodnega triafkega czemlja. ki jo wpravljajo britsko-ameriike sile (in ki se tu dalje kratko oznaéuje
.cona' ),

zato jaz, RIDGELY GAITHER. brigadni general ameriske vojske. generalni ravnatel]
za civilne zadeve,

UKAZUJEM:
CLEN 1

PREKLIC SPLOSNEGA UKAZA ST. 89 Z DNE 17. JANUARJA 1947

Odstavele 1. — Splogni ukaz %t. 89 z dne 17. januarjn 1947 se s tem preklice z ucinkom
od 1, januarja 1949,

Odstavel 2. — S 1. januarjem 1949 stopijo zopet v veljavo vsi predpisi, ki so veljali
na dan uveljavljenja splodnega ukaza t. 89 in ki jih je ta ukaz razveljavil ali spremenil, in sicer :
enotno zakonsko besedilo z dne 17. oktobra 1922 &t. 1401, odloki z dne 40. junija 1927 5t. 1202
z dne 6. novembra 1930 5t. 1465, z dre 7. decembra 1933 &. 1762 in zakon z dne 16. junija
1939 &t. 942 s kasuejdimi spremembami.

CLEN II
SPREMEMBA NACINA PLACEVANJA
V skladu s prodpisi, navedenimi v prejinjem ¢lenu. se morajo plaéati neposredni davki,
vpisani v davine sezname. ki bodo objavljeni v letu 1949, z izjemami, dolocenimi v posebnih

zakonih, v Sestih dvomeseénih enakih obrokih, pla¢ljivih 10. februarja, 10. aprila, 10. junija,
10. avgusta. 10. oktobra in 10. decembra.

CLEN II1
POBOTNICE, ZABELEZBE PLACIL V DAVCNIH SEZNAMIH, PLACILO NA DOMU

Clen 28 enotnega besedila zakonov o pobiranju neposrednih davkov. spremenjen s ¢lenom
5 kr. zak. odl. z dne 6, novembra 1930 3t. 1465 se s tem nadomesti z naslednjim :

1)
.Davéni izterjevalec mora izro¢iti davkoplacevaleu za izvréena placila pobotnico te
obdrzati dotiéno matrico ali drugi izvod v skladu = pravilnikom.
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Ce to odobri finanéni intendant, sme davéni izterjevalec izdati pobotnico na pladilnih
listih (cartella dei pagamenti). V tem primeru se morajo izvrdena pladila prepisati v posebne
registre, ki se morajo pred uporabo oznaéiti s Stevilkami in opremiti na vsakem listu z zigom
okrajnega urada za neposredne davke. .

Ti registri nadome&éajo matrico v pogledu nadzorstva in jamstva drzavi, samoupravnim
korporacijam in davkoplaéevaleem, Dolinost zabeleziti pladila v davénih seznamih in v imenskih
listih ostane Se naprej v veljavi.

Ce se pladilo opravi v teku izvribe. uradnik, ki opravlja izvigbo in ki izda pobotnico,
ne treba sestaviti zapisnika o odstopu od izvribe.

Tudi ta plaéila ter platila, ki se cpravijo po postni nakaznici ali potom postnega tekotega
ratuna, se morajo vnesti v register za vsakega poedinega davkopladevalea.

Predpisi. ki veljajo za vodenje knjizic z matricami, veljajo tudi za registre.

Finanéni intendant, sme zaradi sluZbene potrebe vsak ¢as spremeniti uradne ure davénih
izterjevaleev in odrediti, da se na strokke davénega izterjevalea odprejo nova okenca za spre-
jemanje davénih plagil.

S obéinah z nad 100.000 prebivalei smejo davko-pladevalei, ki placujejo obroke po naj-
manj 15.000 lir, zahtevati, da davkoplacevalec pobere ta plaéila v njihovih prostorih v skladu
8 postopkom, ki bo dolofen s pravilnikom. "

CLEN IV
IZKLICNA CENA PRI DRAZBAH IN STROSKI IZVEDENCEV

Drugi odstavek ¢lena 44 enotnega besedila zakonov o pobiranju neposrednih davkov,
odobrenega s kr. odl. z dne 17. oktobra 1922 &t. 1401 in spremenjenega s ¢lenom 16 zakona
z dne 16. junija 1939 5t. 942, se s tem nadomesti z naslednjim :

olIzklicna eena pri drazbah se doloéi tako, da se neposredni drzavni davek pomno#i
s 200 v smislu ¢lena 15 zakonika o civilnopravdnem postopku. Ce smatra-finanéni intendant,
da je ta cena znatno nizja kot dejanska vrednost imovine, sme zahtevati, da se vrednost doloéi
na podlagi izvedeniSkega mnenja erarnega tehniénega urada. Strofke za izvedenifko mmnenje
predujmi finanéna uprava in jih izterja davéni izterjevalec ali pokrajinski pobiralee davkov
obenem # davkopladevaléevim dolgom.*

CLEN V

DOLZN(}ST DAVCNIH IZTERJEVALCEV, DA IZVR3IJO PLACILNE NALOGE GLEDE
PLAC IN MEZD OBCINSKIH NAMESCENCEV IN MEZDNEGA OSEBJA

Cetrti odstavek &lena 80 enotnega besedila m]{(mm-‘ o ‘pobim-nju neposrednih davkov
se s tem nadomesti z naslednjim :

.Ce je zadnji dan za plaéilo praznik, sme davini izterjevalec opraviti pladilo prihodnji
delavnilk. 2

Izterjevalet neposrednih davkov morajo izvrditi vse plaéilne naloge, ki jih izdajo obéine
ali conski predsednik v prid obéinskih tajnikov, obéinskih nameséencov in obdinskega mezdnega
osebja za njihove place in mezde, éeprav ni na razpolago denarnih sredstev, ki priti¢ejo obéini.
Za taka izpladila ima daviéni izterjevalee pravico zarac¢unati obresti pe najmanj toliki meri
kakor je dolodena od banénega kartela ter kriti izdane predujme z obrestmi vred od prvih po-
branih obéinskih doklad.*
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CLEN VI
POVRACILO NEIZTERLJIVIH DAVKOV, VPISANIH V DAVCENE SEZNAME

Clen 87 enotnega besedila zakonov o pobiranju neposrednih davkov, odobrenega s kr.
odl. z dne 17. oktobra 1922 &t. 1401, se s tem nadomesti z naslednjim :

.Davéni izterjevalec ima pravico na povracilo davkov in doklad, vneSenih v davéne
sezname, ki jih ni mogel izterjati, ¢e dokaze : :

da se izvriba ni mogla uvesti. ker dol7nik nima nobene premiéne imovine, ali

da =e je izvrsba izkazala za brezuspesno ali nezadostne.

Za povradilo zadoita dokaz, da je davéni izterjevalec izvedel enc samo izvribo v Sestih
mescih od dneva zapadlosti éetrtega cbroka, ki ni bil placan, ¢e gre za imvribo na premiéninah,
ali v desetih mescih od dneva zapadlosti zadnjega letnega obroka, ¢e gre za izvribo na nepre-
miénine. :

V kolikor gre za ta élen, izgubi davkoplaéevalee, ki ne plada Stirih zaporednih obrokov,
pravico pla¢ati davek v rednih obrokih, doloé¢enih v zakonu, davéni izterjevalec pa sme uvesti
izvribo za ves dolg vitevsi obroke, ki & niso zapadli v plaéilo.

V kolikor gre za ta ¢len, je pri zamudi tretjega ali naslednjih obrokov dovolj, da davéni
izterjevalee dokaze, da je uvedel postopanje za poravnavo neplatanega dolga kakor je obstojal - -
na dan zapadlosti zadnjega obroka.

Pri izvribi ra davkoplatevalteve terjatve ali njegovo imovino pri tretjih osebah mara
davéni izterjevalec dokazati, a jo je uvedel v Stirih meseih od dneva ko je dobil potrebne po-
datke in da je bila sodba izvriena v istem &asu. N

Vendar davéni izterjevalee, ki je zarubil Ze nepobrane plodove, ne izgubi pravice na
povradilo, ¢e odlo?i predajo do enega mesea po Zetvi oz. trgatvi. :

Pravtako sme davéni izterjevalee pri najemninah ali zakupninah, ki bodo fele dospele
v platilo, ¢akati z izterjevanjem en mesec po zapadlosti, ne da bi izgubil pravico na povradilo.

Ce je vrodevalec pri vrotanju plaéilnega lista ugotovil in pesvedoéil, da davkoplagevalea
ni mogode najti, mora davéni izterjevalee zaradi povradila davkov ob zapadlosti fetrtega obroka
vroditi isti plaéilni list. Ce se znova potrdi, da davkopladevalea ni mogoée izslediti, ima toza-
devni spis veljavo obvestila o zamudi in zapisnika o neznanem bivaliséu davkopladevalea ;.
ta spis ge mora predloziti v potrditev Zupanu in na to ustanovi, za katero se davek pobira. v
gestdesetih dneh po drugi vroéitvi, V istem roku se mora predleziti davénemu uradu originalno
porodilo o prvi brezuspesni ali nezadostni izvrsbi,

Zaradi zgornje potrditve se smejo predloziti namesto placilnega lista obvestila o 7a.mud1
ali, proti odobritvi finanénega intendanta, seznami za vpu.mk davkoplaéevaleev z neznanim
bivalitem, ki jih sestavi davéni urad. :

Davéni izterjevalec sme opustiti prijavo o neplaéilu v smislu ¢lena 35 kr. odl. z dne
17. septembra 1931 &t. 1608 in élena 13 zakona z dne 16. junija 1939 st. 942, ée je bil ze
prijavil davkoplacevaléevs zamudo glede plaéila davénih obrokov, vpisanih v davéne sezname
7z, prejSnja leta in ¢e zamuda traja naprej.

Ce finanéna uprava izve, da poseduje dolnik. proti kateremu se je izvréba izvedla brez
uspeha, nepremic¢no ali-premiéno imovino, mcra te podatke sporociti davénemu izterjevaleu.
Ce se ti podatki sporo¢ijo po vloZitvi prognje za povraéilo, se sme davénemu izterjevaleu, priznati
zadtasno povradilo, ki postane dokonéno, kadar dokaZe, da je brez uspeha opravil izvrsbo na
vsej imovini, ki mu jo je oznacila finanéna uprava.

Kadar finanéna uprava oprosti daviénega u.u,r‘]evalca, n]c,r:(:vc obveznosti., obdr#i v vs(.h.
primerih pravico seéi po dolinikovi imovini kjerkoli v coni.*
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CLEN VII
DOLOCITEV VARSCIN

Za dolotitev varicin, ki jih morajo poloZiti davéni izterjevalei in pokeajinski pobiralei
za desetletje 1943-1952 po élenu 18 enotnega zakonskega besedila z dne 17. oktobra 1922 st
1401, ter varséin, ki jih morajo poloziti davéni izterjevalei, imenovani za petletno razdobje

1948-1952, se ratuna izterjani izredni davek na izredne dobicke v visini 159%,

CLEN VIII
1ZTERJAVANJE TERJATEV IZ NASLOVA ZASEZENJA REZIMSKIH DOBICKOV

Odstavek 3 ¢lena 29 splofnega ukaza 5t. 88 z dne 15. februarja 1947 se s tem nado-

mesti z naslednjim :

 .Razen v kolikor je dolo¢eno v élenih 41 in 42, se izterjavanje terjatev iz naslova zase-
zenja rezimskih dobi¢kov ravna po dolo¢hah prvega, tretjega. ¢etrtega, petega in Sestega od-
‘stavka &l. 19 enotnega zakonskega besedila o vojnih dobitkih, odobrenega s kr. odl. z dne
3. junija 1943 £t. 598. vendar ne velja dolznost placati drzavi tudi neizterjane terjatve.*

. ' CLEN IX
NEPLACILO TREH ZAPOREDNIH OBROKOV

Clen 30 splofnega ukaza 5t. 88 z dne 15. februarja 1947 se s tem spremeni tako, da se

ima glagiti :

Ko je odmera dolga iz naslova zasezenja dobitkov postala dokonéna in dolinik ne
placa treh zaporednih obrokov, se mora na predlog finanéne intendance uvesti nad njegovo

imovino steéaj neglede na to, ali je trgovee ali ni.*

CLEN X
PREHODNE DOLOCBE

S
Odstavel 1. — Pri vseh davkih, vpisanih v davine sezname, ki so bili razglaseni v letu
1948 in v prejsnjih letih, se fisti del. ki zapade v letu 1949 in v kasnejsih letih, nadalje pobira
v prvotno doloéenih Stirimeseiénih oz dvomeseénih obrokih.

Odstavek 2. — Pri glavnih davénih seznamih prve serije glede davkov. plaéljivih v letu
1949, se rok pladila prvega dvomesetnega obroka odloZi do 10. aprila 1949, tako da sovpade
s pladilom drugega obroka. :

Pravtako se podalj$ajo za dva mesea roki, dologeni v élenih 24 in 25 enotnega zakonskega
besedila z dne 17. oktobra 1922 5t. 1401 za razglasitev zgoraj omenjenih davénih seznamov
in za vrotitev tozadevnih pladilnib listov, ter roki po ¢l. 4 kr. zak. odloka z dne 14. februarja
1927 &t. 125.

172 Uradni list Z.V.U, - 8.T.0. - Zvezek Il, &. 10 - 11 aprila. 1949



CLEN XI
VELJAVNOST UKAZA
Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu.

V Trstu. dne -31. marca 1949. :
H. P. P. ROBERTSON
brigadir. O.B.E.
za. RIDGELY GAITHER
brigadnega generala ameridke vojske
Ref. » LD/A[49/52 generalnega ravnatel] za civilne zadeve

Ukaz st. 65

POSEBNI PREDPIS! O PLACILU DAVKA NA POSLOVNI PROMET ZA LETO 1949 ZA
NEKATFRE VRSTE DOHODKOV

Ker sodim, da je primerno izdati posebne predpise o piadiiu davka na poslovni premel za
leto 1949 od nekaterih vrst poslovnih dehodkov, v tisti coni Swvobodnegn triaskega ozemlja. ki jo
upravljajo bratsko-ameridke sile, (ki se tw dalje kratko oznacuje ..cona™),

zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriske wojske, g-noralni ravnatelj

za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

DEL I

PLACEVANJE DAVKA V DOGOVORJENEM PAVSALNEM ZNESKU, SORAZMERNEM
S PROMETOM, IN V OBROKIH

CLEN I

Spodaj navedeni podjetniki platajo davek na poslovni promet pri pristojnem registrskem
uradu v dogovorjenem pavialnem znesku na podlagi skupnih kosmatih prejemkov v letu 1948,
ki jih prijavijo, in sicer v skladu s predpisi naslednjih ¢lenov tega ukaza :

1) gostinski obrati

2) obrtniki brez obratovalisca

3) rokodelei

4) imetniki taksijev ali posojevalei vozil in motornih vozil, motornih &olnov in &olnov

5) pripadniki prostih poklicev

6) borzni posredovalei in menjalei denarja

7) spedicijski in pomorski agenti, agencije drzavnih Zeleznie, potne in turistiéne agen-
cije in uradi, nosaéi, podjetja za nakladanje in razkladanje

8) trgovei na drobno

9) kro&njarji.
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CLEN 11
GOSTINSKI OBRATI

Poseben nadin obdavéenja po élenu 1 tega ukaza velja-za naslednje gostinske obrate :
— hoteli in penzije za vse njihove dajatve, razen preno¢iSca in hrana, ki jo dajejo zasebniki ;
— kavarna in bari, tudi glede postranskih obratov (biljardnih prestorov, igralnih prostorov
itd.) ; ;
— lokali za prodajanje piva, vina v steklenicah in sladoleda ;
— wvinarne & policijsko licenco, glede prejemkov, Ki ne izviraio iz prodaje vina. za ketero se pla-
fuje davek na poslovii promet po predpisih ukaza 8. 131 2 dne 27. janurja 1948 ;
‘— prodajanje vina obéinstvu po neposrednih proizvajaleih, ki imajo dovoljenje za to;

— grill-rooms®, | pizzerie” in podobno :

— restavracije, gostilne, kréme, vitevii kolodvorske restavracije ;

— slagtidarne z ali brez policijske licence, za vse blago, ki ga prodajajo ;

— mlekarne z ali brez policijske licence, za vse njihovo blago, razen za prodajanje mleka za
potrofnjo izven lokala ; :

— kioski, z ali brez policijske licence, za prodajanje pijac¢ in jedil ;

— biljardni prostori, ki niso prikljuéeni kavarnam, barom itd. ;

— kopaliéa ;

— javne hise.

Ta naéin obdaviéenja velja tudi za bare, kavarne itd., ki so priklju¢ene trgovinam z
raznim blagom. V tem primeru se plaéa davek od celotnega prometa v tem obratu, ki ga mora
davkopladevalee prijaviti registrskemu uradu z eno skupno prijavo v smislu élena XV tega

ukaza.

Nadalje velja ta naéin obdavéenja za restavracije, kavarne in bare v klubih, zabavnih
prostorih. na dirkaliféih itd. Davek od poslovnega prometa od drugega poslovanja teh kavarn
itd. se pladuje na redni nacin, ki velja za druge prejemke teh obratov.

Za lokale, kjer se predvajajo p;'edstave_. koncerti in druge zabave, podvriZene erarni
pristojbini, se davek odmeri v skladu s predpisi tega dela ukaza na podlagi vseh kosmatih pre-
jemkov podjetja, oditevii prejemke, izvirajode iz teh zabav, za katere je bil davek platan skupaj
z erarnimi pristojbinami v smislu élenov 47 in 58, zadnji odstavek pravilnika k zakonu z dne
19. junuja 1940 st. 762.

CLEN III

OBRTNIKI BREZ STALNEGA OBRATOVALISGA

Naéin pladevanja davka na poslovni promet, doloden v élenu I tega ukaza, velja za obrt-
nike, ki krozijo pri prodajanju svojih lastnih proizvodov (bodisi da jih prodajajo na stalnem
mestu ali ne); neglede na vrsto blaga in provoznega sredstva (motorno vozilo, rotni vozidek ali
konjska vprega. kolesa, ali da nosijo blago v rokah ali na rami itd.), ali ki na ta naéin nudijo
svoje usluge (éistilei éevljev, kleparji, deinikarji, ¢evljarji, brusilei, fotografi itd.).

Obrtniki, ki na ta na¢in prodajajo poleg lastnih proizvodov tudi blago, nabavljeno od
tretjih oseb, morajo placati davek na naéin, naveden v tem delu, od vseh prejemkov v svojem
obratu. Te prejemke morajo prijaviti registrskemu uradu z eno samo prijavo v skladu s élenom
XV tega ukaza.
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CLEN IV
ROKODELCI

Nadin plaéevanja davka na poslovni promet, dologen v élenu I tega ukaza, velja za vse
obrtnike, ki nudijo usluge obéinstvu na drobno, neglede na kategorijo, kateri pripadajo v po-
gledu pridobninskega davka (brivei, frizerji, manikuristi, pedikuristi, kroja¢i, kovaéi, devljarji,
Ikleparji, steklarji, podkovaéi, mizarji, zlatarji in urarji glede svojih popravljalnic, barvarnice,
pralnice, likalnice, mehaniki in mehani¢ne delavnice, fotografi, krznarji in modistinje glede
svojih popravljalnie in za dela po naro&ilu, mlini za mletje Zitaric na radun tretjih, stiskalnice
oliv na radun tretjih, pekarije za peko kruha in drugih jedil na radun tretjih, podjetja za mlatev
in su%enje Zitarie, stiskalnice sena in motorno pluzenje na radun tretjih ; tiskarne obrtnitkega
znataja itd.) bodisi da obstoja usluga samo v delu ali obenem v delu in materialu.

Ce sluzijo obrtni lokali tudi za neposredno prodajo blaga obéinstvu, se plaéa davek v
skladu s predpisi tega dela tega ukaza od vseh prejemkov podjetja, ki se morajo prijaviti regi-
strskemu uradu po predpisih élena XV z eno samo prijavo.

Pla¢evanje v pavialnem dogovorjenem znesku ne velja za nadrobne usluge, ki se dajejo
na podlagi pismenega dogovora ; zanje se pladuje davek v navadni izmeri in na reden natin,

Prav tako ne velja ta na&in plaevanja za kakrinokoli obdelovanje ali popravilo blaga
ali proizvodov, ki jih naroénik izdeluje ali z njimi trguje ; v teh primerih se davek platuje na
podlagi fakture za delo z upoitevanjem predpisov élenov 16 in 17 pravilnika, odobrenega s
kr. odl. z dne 26. januarja 1940 &t. 10.

CLEN V
PRIPADNIKI PROSTIH POKLICEV

Nadin platevanja davka na poslovni promet po élenu I velja za tiste pripadnike prostih
poklicev, katerih dohodki spadajo v’ pogledu pridobnine v kategorijo C/1, eprav vréijo prosti
poklic obenem s kakim nameséenskim poklicem (odvetniki in pravni zastopniki, kemiki, komer-
cialisti, geometri, inZenirji, zasebni uéitelji katerekoli stroke vitevii umetnost, zdravniki, no-
tarji, babice, pravni zastopniki, izvedeni cenilei, industrijski izvedeneci, raéunovodje, kmetijski
tehniki, veterinarji, diplomirani bolniéarji, aktuarji itd.).

CLEN VI
PREVAZANJE OSEB § TAKSIJI IN IZPOSOJANJE VOZIL

V pogledu pladevanja davka na naéin, naveden v élenu I, velja za prevaZanje oseb s
taksiji ali za izposojanje vozil prevoz oseb bodisi na kraju samem ali med raznimi kraji, ki jih
opravlja davkopladevalec s kakrinimkoli motornim vozilom, &eprav se poleg tega ali priloz-
nostno ta vozila uporabljajo tudi za prevoz blaga. Davek se plada na naéin, naveden v ¢lenu
I, od vseh prejemkov obrata.

Ce se pa motorna vozila redno ali prvenstveno uporabljajo za prevoz blaga in le priloz-
nostno ali v podrejeni vrsti za prevazanje oseb, se plada davek od prejemkov iz prevaZanja
oseb, v skladu s predpisi &lena I tega-ukaza, doéim velja za prevaZanje blaga redni naéin
pladevanja davka na podlagi listine, predpisane za prevoz blaga.

Uradni list Z.V.U, - 8.T.0. - Zvezek II, 5t. 10 - 11 aprila, 1949 176



Ostanejo v veljavni predpisi élena 46, drugi odstavek pravilnika, odobrenega s kr. odl.
odl. z dne 26. januarja 1940 %. 10 o platevanju davka od prejemkov iz prevozov na koncesio-
niranih avtomobilskih progah.

CLEN VII
SPEDICIJSKA PODJETJA, POTOVALNE IN TURISTICNE AGENCIJE ITD.

Naéin pladevanja davka na poslovni promet po élenu I tega ukaza pri davkoplaéevaleih,
navedenih pod t. 7 élena I, ne velja za prejemke iz transportov vseh vrst, ki se izvrijo s pre-
voznimi sredstvi davkoplacevalea samega. V teh primerih se plaéuje davek po veljavnih predpi-
sih z ozirom na posebni znataj prevoza. 3

CLEN VIIT

Zneski, ki jih spedicijsko podjetje predujmi na ra¢un stranke za plaéilo davkov, prevoza,
zavarovanja itd., ne veljajo za obdavéljive prejemke in jih zato ni vkljuéiti v prijavo registr-
skemu uradu po élenu XV tega ukaza. Ce so pa ti predujmljeni zneski postali podvrzeni davku
v teku poslovnega razmerja med spediterjem in dotiéno stranko, je spediter dolZen, da s primerno
listino dokaze, da je bil davek za posel, opravljen na raéun stranke, plaéan.

Posebne doloébe prejsnjega odstavka ne veljajo za spediterje, ki zaraéunajo davek s
tem, da ga pripifejo v svoj radun stranki,

CLEN IX

Razen v kolikor je dolodeno v zadnjem odstavku tega élena, morajo spediterji in turi-
stiéni uradi, ki izdajajo listke za prevoz potnikov s prevoznimi sredstvi tretjih oseb in ki pobi-
rajo dotiéno voznino, vnesti v prijavo, omenjeno v élenu XV tega ukaza, poleg drugih prejemkov
iz svojega obratovanja tudi prejemke, pobrane od takih potnikov.

Zneski, ki jih ti spediterji in turistiéni uradi morajo, plaéati lastnikom omenjenih pre-
voznih sredstev, niso podvrzeni obdavéenju ; vendar morajo zaradi kontrole ta plaéila biti
razvidna iz posebne listine, ki se mora sestaviti v dveh izvodih in, ki je podvrZena redni kolkovni-
pristojbini po élenu 52 preglednice A, priloZene h kr. odl. z dne 30. decembra 1923 &t. 3268 s
kasnej&imi popravki.

Pri voznih listkih za javne avtobuse, pomorsko, reéno in zraéno progo morajo spedi-
terji in turistiéni uradi vnesti v prijavo. omenjeno v &élenu XV tega ukaza, samo tiste prejemke,
ki izvirajo iz omenjenega posla, do&m morajo podjetja, ki opravljajo prevoz, plagati davek
na poslovni promet v skladu s predpisi ¢élena 46, drugi odstavek pravilnika, odobrenega s kr.
odl. z dne 26. januarja 1940 t. 10, tudi od prejemkov iz prodaje voznih listkov po tretjih osebah.

CLEN X -

Turistiéni uradi, ki na lasten raéun prirejajo potovanja in izlete z ali brez hrane, preno-
¢iséa ali drugih uslug, morajo pladati davek na poslovni promet od kosmatih prejemkov iz tega
poslovanja v skladu s predpisi ¢lenia T tega ukaza, neglede na davek, ki se plata za posle, ki so
jih sklenili v zvezi z izvedbo teh potovanj ali izletov.
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CLEN XI
NEPOSREDNA PRODAJA OBCINSTVU

Nadin pla¢evanja davka na poslovni promet, naveden v élenu I, velja za vsako prodajo
neposrednim potrosnikom, ki jo opravlja kdorkoli, vstevSi poljedelske proizvajalee, trgovine za
obédinstvo, ki imajo tozadevno obrtno dovoljenje, ali ki prodajajo brez stalnega obratovaliiéa.

Ta naéin pladevanja pa ne velja za prodajanje vina obéinstvu po neposrednih proiz-
vajaleih v prostorih, odprtih obéinstvu, ée je vino namenjeno za potro&njo izven teh prostorov.
V tem primeru se davek pladuje po predpisih ukaza 5t. 131 z dne 27. januarja 1948.

Prav tako ne velja ta naémn pladevanja za prodaje in dobave, ki se opravijo na podlagi
pismenega dogovora ; zanje se plaéuje davek v redni izmeri in na reden naéin,

CLEN XII v

Trgovei, ki poleg prodaje raznega blaga obéinstvu vrijo eden ali veé poslov, omenjenih
v élenu I fega ukaza (bari, kavarne in podobno, obrtnisko delo itd.), morajo vnesti v eno skupno
prijavo registrskemu uradu v smislu élena XV tega ukaza vse prejemke svojega obrata.

CLEN XIII

Trgovei, ki obenem prodajajo na drobno in na debelo, morajo plagati davek po predpisih
¢lena I tega ukaza samo od prodaje na drobno, doéim se davek od prodaje na debelo plaéuje
na reden nacin na podlagi predpisanih listih,

Pri prodaji v trgovinah, odprtih za obéinstvo, ki imajo obrtno dovoljenje za prodajanje
obéinstvu, veljajo za prodaje na debelo tiste, ki se izvriijo trgoveem, ki namenijo kupljeno
blago za nadaljno prodajo, ali industrijeem, ki uporabljajo kupljeno blago za izdelovanje drugih
proizvodow. :

Pri teh prodajah morajo kupei obvezno zahtevati od prodajalea izdajo fakture ali druge
enakovredne listine, pri kateri mora prodajalec sam zaradunati davek v redni izmeri in na reden

naéin.

CLEN XIV

Trgovei, ki prodajajo obéinstvu tudi blago, ki je opros¢eno davka, morajo navesti v
svoji prijavi registrskemu uradu po élenu XV tega ukaza samo prejemke iz prodaje blaga,
podvrienega davku.

Pri prodaji blaga, za katero veljajo razliéne izmere davka, se morajo doti¢ni prejemki

navesti posebej.

CLEN XV
PRIJAVE — ODMERA DAVKA — PLACILO

Davkoplaéevalei, ki v smislu tega ukaza morajo platevati davek v pavialnem znesku
v razmerju s poslovnim prometom, morajo zaradi odmere davka za leto 1949 vloZiti pri pristoj-
nem registrskem uradu najkasneje v marcu 1949 prijavo, v kateri mora biti naveden sedeZ
podjetja, znadéaj obrata in znesek kosmatih prejemkov v letu 1948,

Pri davkoplaéevaleih, ki so zadeli z obratovanjem v telcu leta 1948 ali ki niso obratovali
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vse leto, se vzame za podlago odmere davka za leto 1948 samo promet, doseZen v ¢asu dejanskega
obratovanja, doéim se odmeri davek za 1949 za vse leto sorazmerno s prometom, doseZenim
v letu 1948.

Davkopladevalei, ki zatnejo obratovati tekom leta 1949, morajo vloziti prijavo po prvem
odstavku tega ¢lena v dveh meseih od zadetka obratovanja in v prijavi navesti promet, o katerem
rafunajo, da ga bodo dosegli v tem letu ; na podlagi tega zneska registski urad davek zacasno
odmeri in izterja. Najkasneje v februarju 1950 morajo ti davkoplatevalei prijaviti dejansko
dosezen poslovni promet za leto 1949 ; na podlagi tega prometa se dokonéno odmeri davek
za leto 1949,

V primeru sezonskega poslovanja (mlatenja in susenja Zitarie, stiskanja krme, motornega
pluZenja na rad¢un drugih, kopalidkih podjetji, stiskanja oliv na raéun drugih itd.) morajo dav-
kopladevalei v enem mescu od zacetka obratovanja prijaviti pri¢akovani sezonski promet,
na ¢igar podlagi registrski urad davek zacasno odmeri in izterja. V enem mescu po koneu se-
zonskega obratovanja morajo davkopladevalei prijaviti dejanski promet, ki so ga dosegli- v
sezoni, na kar registrski urad dokonéno odmeri davek od prijavljenega zneska.

CLEN XVI

Na podlagi prijave v smislu prvega odstavka élena XV tega ukaza odmeri registrski urad
davek za leto 1949 v skladu s élenom X splosnega ukaza £t. 90 z dne 24, januarja 1947 in vpife
to odmero v svoje knjige ter ga sporoéi davkoplatevaleu z zahtevo, da naj plaéa doti¢éni znesek
v obrokih in v rokih, dolodenih v &élenu XVII tega ukaza.

Ce so davkopladevalei dol#ni pladati davek v pavialnem dogovorjenem znesku po dolod-
bah tega ukaza in ¢e ne predloZijo zgornje prijave, odmerijo registrski uradi davek uradoma
in obvestilo o odmeri vrodijo davkoplagevaleu, doéim v zakonu predvidene kazni ostanejo
v veljavi.

CLEN XVII

Davek, odmerjen po doloébah prejinjega ¢lena, se mora plaéati potom poitnega teko-
dega raduna neposredno na tekoéi radéun registrskega urada v Stirih trimeseénih obrokih, ki
zapadejo v pladilo zadnji dan mesecev marea, junija, septembra in decembra 1949. Ce davek
ne presega 500 lir, se mora placati ves znesek naenkrat tekom mesca marca 1949,

Dopolnilo davka, ki se morda mora pladati na podlagi poravnave, se mora pladati obe-
nem z obroki, ki dopsejo v plaéilo v preostalem razdobju leta.

Davek in zvifani davek, ki bi se moral pladati na podlagi odloée pristojbine davéne
komisije, se mora plaéati na naéin in v rokih, dologenih v élenu XTI1 splofnega ukaza st. 90
z dne 24, januarja 1947. -

Davek, ki se je odmeril na podlagi davkopladevaldeve prijave v svrho odmere za leto
1748 v primerih, omenjenih v drugem odstavku élena XV tega ukaza, se mora placati v dveh
enakih obrokih dne 31. marea in 30. junija 1949 ; dopolnilo davka, ki se v takih primerih mora
pladati na podlagi poravnave, se mora plaéati obenem z obroki za leto 1949, ki dospejo v plaéilo
v preostalem razdobju leta.

Davek, ki se je odmeril na podlagi davkoplaéevaléeve prijave, vioZene v februarju 1950
zaradi izmere za leto 1949 v primeru predzadnjega odstavka élena XV tega ukaza, se mora
platati v dveh enakih obrokih dne 31. marca in 30, junija 1950 ; dopolnilo na davku v takih
primerih, ki se mora plaéati na podlagi poravnave, se mora plaéati v letu 1950 na koneu preo-
stalih trimese¢nih obdobj leta 1950.
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Zatasni davek, ki ga morajo plaéati davkoplacevalei s sezonskim obratovanjem v smislu
zadnjega odstavka ¢élena XV tega ukaza, se mora plaéati v dveh enakih meseénih obrokih,
ki zapadeta v plaéilo zadnji dan mesca, v katerem je bila vloZena prijava in zadnji dan nasled-
njega mesca. Dopolnilo na davku, ki je bilo odmerjeno glede prometa, ki ga je prijavil davko-
plagevalee ob konéu sezone. se mora prav tako placati v dveh enakih meseénih obrokih, ki do-
speta v plagilo zadnji dan mesea. v katerem je hila vlozena prijava o dejansko dosegenem pro-
metu in zadnji dan naslednjega mesca ; razlika na davkun. ki jo mora plaéati - davkoplaéevalec
v posledici poravnave, se mora plafati najkasneje en mesec po sklepu poravnave. '

DEL II

TRGOVINE Z ZELENJAVO, CVETLICAMI, SADJEM, RIBAMI, JAJCI, PERUTNINO,
KUNCI IN DIVJACINO

CLEN XVIIT

Za trgovanje z zelenjavo, cvetlicami, sadjem, ribami, jajei, perutnino, kunei in divja-
¢ino se placa davek na poslovni promet enkrat za vselej v ¢asu, ko se to blago stavi v potro-
gnjo, in sicer na podlagi predpisov naslednjih ¢lenov, Za stavljanje v potrofnjo velja :

a) nakup tega blaga po trgoveih na drobno in krofnjarjih, vitevsi prodajainice podjetij,
tovarn in podobne. ter pri neposrednih proizvajaleih prenos blaga iz kraja proizvodnje
v njihove trgovine zaradi prodaje obéinstvu ;

b) nakup tega blaga po osebah, ki ga neposredno potrofijo v svoji lastni trgovini ali
industriji (hoteli, restavracije, kavarne, slaféidarne, penzije, menze podjetij ali to-
varn in podobno) ; :

¢) nakup tega blaga po privatnih. potrosnikih pri frgoveih na debelo ali komisijonarjih ;

d) nakup po industrijeih v svrho proizvodnje ali obdelave ;

¢) nakup po trgoveih na debelo, ki blago obdelujejo ali kakorkoli podvriejo procesu,
ki menja fiziéno naravo blaga.

CLEN XIX

Blago, za katero velja naéin pladila davka na poslovni promet po dolo¢bah prejénjega
¢lena, je naslednje :

sveze cvetlice, vitevii okrasne liste in rastline ;

sadje in zelenjava v naravnem stanju, feprav konservirano v naravnem stanju, da se
prepreéi razkroj, v kisu in podobno (kapri in drugo tako blago), vitevi obeljeno posuieno
sadje in posufeni kostanji, toda ne posufena zelenjava, suhi orehi, rozine Jkaterekoli vrste in
blago, konservirano ali obdelano na drug naédin ;

sveze ribe, ¢eprav. zmrinjene, toda ne suhe, nasoljene ali {lmgat’,e konservirane ;

jajea, perutnina, kunei in divjaéina, Zivi ali mrtvi.

CLEN XX

Davek na poslovni promet od trgovskih poslov, nastetih v élenu XVIII se placuje :

1) od poslov, nastetih pod a), b), ¢) in d) v izmeri 39, za sveie cvetlice, za perutnino,
kunce in divjacino ter v izmeri 29 za sadje in zelenjavo, ribe in jajea ; davek plaéa prodajalec
na nadin in v obrokih kakor pri rednem plagevanju davka na podlagi fakture ali druge listine,
ki se mora vsakokrat izdati v dvojniku.
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Ce se nakup vrsi pri proizvajaleih, plaéa davek kupec na podlagi posebnega registra,
v katerega se morajo dnevno vnesti koliine kupljenega blaga lo¢eno po vrstah z navedbo igena
in naslova prodajalca in nakupne cene. V ponedeljek vsakega tedna se morajo navesti delne
vsote nakupov za vsak dan prejinjega tedna in od skupne vsote placati davek, kakor je dolofeno
v tlenu T odstavek 2 ukaza . 355 z dne 3. novembra 1048,

Register, omenjen v prejsnjem odstavku, se mora pred uporabo predloziti registrskemu
uradu, da opravi obliénosti, prcdpismle v ¢lenm 112 pravilnika, odobrenega s kr. odl. z dne
26. januarja 1940 5t. 10. B e

2) Od poslov, nastetih pod e), v izmeri 39, ter se mora plaéti v éasu prodaje obdelanih
proizvodov po trgoveu na debelo na podlagi istega documenta in iste cene, ki velja za prodajo
obdelanih proizvodov, ter poleg davka, ki se mora plaéati od prodaje tega blaga, Ce je obdelano
blago namenjeno za izvoz, se plaéa davek od nakupa prvotnega blaga v izmeri 39, prodajne
cene obdelanega blaga kakor je razvidna iz fakture, ki se izda inozemskemu kupeu ali v primeru
po élenu 21 zakona z dne 19. junija 1940 5t. 762 domademu izvozniku. :

CLEN XXI

Davek, ki je bil placan po predpisih prejinjega odstavka, vsebuje tudi davek, ki bi se
moral placati od poslov glede zelenjave, sadja, evetlic, rib, jaje, perutnine, kuncev in divjaéine
ki so se izvriili pred poslom, od katerega je bil davek pobran, vitevsi uvoz svezih rib, tudi zmr-
znjenih, razen ¢e so jih neposredno ujeli ali neposredno mabavili od inozemskih tvrdlk tuzemski
industrijei, ki jih uporabijo v svoji lastni industriji. Ne obsega pa ta davek davka od uvoza
zelenjave, sadja, jaje, perutnine, kuncev in divjad¢ine ter svezih rib, tudi zmrznjenih, ki so bile
neposradno ujete ali neposredno nabavljene v inozemstvu v industrijske namene ; v tem primeru
izterja davek carinski urad v izmeri 39, od svezih cvetlic, perutnine, kuncev in divjaéine ter
v izmeri- 29, od drugega zgoraj omenjenega blaga. :

Od nadrobne prodaje sadja, zelenjave, cvetlic, rib, jaje, perutnine, kuncev in divjaéine,
ki jo vréi kdorkoli, vitevii neposredni prodajalei v svojih lastnih trgovinah ali na stojnicah,
se plata davek v dogovorjenem pavialnem znesku po dolo¢bah dela T tega ukaza neglede na
davek, ki je bil plaéan po predpisih o posebnem naéinu obdavéenja, ki jih vsebuje ta del tega
ukaza.

DEL IIT
ZDRUZENJA ZA VZAJEMNO ZAVAROVANJE ZIVINE
CLEN XXII
Od premij, ki jih prejemajo zdruZenja za vzajemno zavarovanje Zivine za Zivino, za-
varovano leta 1949, se plada davek v stalni izmeri 15 lir za vsako glavo Zivine, sprejeto v zava-
rovanje v tem letu.

Davek se mora plaéati v gotovini pri registrskem uradu na podlagi prijave, ki jo ta zdru-
zenja morajo predloziti do vitevsi 31. januarja 1950. /

_DEL IV
PIVO

CLEN XXIII

Od piva domaée proizvodnje pla¢a davek na poslovni promet proizvajalee enkrat za
vselej v izmeri 5.509, v dogovorjenem pavialnem znesku pri registrskem uradu. Davek se plaéa
po predpisih poglavja XXV pravilnika, odobrenega ¢ kr. odl. z dne 26. januarja 1940 &t. 10,
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v razmerju s koli¢inami, proizvedenimi v letu in na podlagi cene na debelo franko tovarna.
Zmeski, ki jih proizvajalec posebej zaraéuna kupeu za prevoz, za pakiranje in podobno, so pod-
vrzeni rednemu davku. plaéljivemu v redni viini in na reden naéin.

Pri inozemskem pivu se davek prav tako plaéa samo enkrat v izmeri 9% in ga pobere
carinski urad v gotovini pri izreSitvi blaga na podlagi uvozne vrednosti, rafunane po predpi-
sih élena XVIIT zakona z dne 19. junija 1940 5t. 762.

CLEN XXIV

Davek, ki je bil plaéan po predpisih prejinjega élena, obsega davek, ki bi se mo;-a,l pladati
od vseh poslov glede piva, tako domadega kakor inozemskega, razen od prodaje po trgoveih
na drobno in gostinskih obratih.

DEL V
KAVA IN KAVINI NADOMESTKI
CLEN XXV

Davek na poslovni promet od kave, bodisi surove ali prazene ali od kavinih nadomestkov
inozemske ga izvora, se plada enkrat za vselej v izmeri 129, ter ga odmeri in pobere carinski
urad pri izresitvi blaga na podlagi uvozne vrednosti, ra¢unane po dolo¢bah élenaf X VIII zakona
z dne 19, junija 1940 &t. 762,

Davek na poslovni promet od tuzemskih kavinih nadomestkov se plaéa enkrat za vselej
na reden nacin v izmeri 99, po proizvajaleu v éasu prodaje in na podlagi skupne cene na debelo,
ki se zaratuna kupeu.

CLEN XXVI

Davek, ki je bil plagan po doloé¢bah prejinjega ¢lena, obsega davek, ki bi se moral plaéati
od poslov glede kavinih nadomestkov, potem ko so bili prodani po proizvajaleu, ter od poslov
glede kave, surove ali praZene, in kavinih nadomestkov inozemskega izvora po uvozu, razen
za prodajo po trgoveih na drobno in gostinskih obratih.

PraZenje in kakrénokoli drugo obdelovanje kave za ratun tretjih strank velja za trgovski
posel, ki je podrzene obdavéenju po veljavnih predpisih.

Poseben naéin obdavéenja po prejénjem élenu ne velja za posle glede kave, ¢ée je blago,
bodisi surovo ali prazeno, v hermetiéno zﬁpl'tih posodah, ki jaméijo konserviranje.

DEL VI
UMETNA GNOJILA IN ANTIKRIPTOGAMNA SREDSTVA
CLEN XXVII
Od poslc;\«‘nega prometa umetnih gnojih in antikriptogamnih Rr‘l;-‘llh't(i\u', doma.éel proiz-
vodnje, nastetih v élenn XXVTIT tega ukaza. se plaéa davek na poslovni promet enkrat za vse-

lej v izmeri 59 ; davek plaéa proizvajalec pri prodaji blaga na podla,p;l celotne kosmate cene,
ki jo zaraduna kupeu, v rednih rokih in na reden nadin.

Uradni list Z.V.U. - 8.T. O - Zvezek II g. 10 - 11. aprila 1949 181



Ce se pa v fakturi posebej raéuna cena pakiranja, se plada davek od te cene v redni iz-
meri. :

Ce je zgoraj navedeno blago inozemskega izvora, se davek prav tako plaéa enkrat za vsele j
v izmeri 59, ; davek odmeri in pobere carinski urad pri izreSitvi blaga na podlagi uvozne vred -
nosti, ra¢unane po dolo¢bah élena XVIII zakona z dne 19. junija 1940 5t. 752.

CLEN XXVIII

Za naslednja umetna gnojila in antikriptogamna sredstva se pla¢a davek na poszlovni

promet enkrat za vselej v smislu élena XXVII tega ukaza :

Umetna gnojila :
a) nitrogenska gnojila: amonijev sulfat ; kalcijev nitrat 13/14 — 15.509%, amonijev
nitrat 15/16 — 20/21 — 33359, ; sodin nitrat ; biamonijev fosfat ; kaleijev cianamit.

b) fosfatna gnojila: mineralni superfosfat ; organiéni perfosfat z wvsebino nitrogena
ne nad 39, tomazZeva Zlindra ; fosforiti (zdrobljen mineralni fosfat).

¢) kalijeva gnojila: kalijeva sol 40/42 — 30/329,; kalijev klorid 50/52 — 58/609, ;
kalijev sulfat 48/509,.

Antikriptogamna sredstva :

bakrov sulfat ; bakrov oksiklorid in druga antikriptogamna sredstva z vsebino bakrovega
sulfata 649, zmleto Geprav ventilirano Zveplo ; zmleto in tudi ventilirano rafinirano Zveplo ;
#vepleni sublimat ; zmleta in tudi ventilirana Zveplena ruda ali to Zveplo z bakrom ; rafinirano
zveplo v kosih in palicah.

OLEN XXIX

Davek, ki je bil pla¢an po predpisih élena XXVII tega ukaza, obsega tudi davek, ki
bi se moral plac¢ati od vseh poslov, vitevii nadrobno prodajo, po prodaji s strani proizvajalca
ali po uvozu, &e je blago inozemskega izvora. :

DEL VIIL
PETROLEJSKI PROIZVODI, GORIVNA IN MAZILNA MINERALNA OLJA
CLEN XXX

Od poslovnega prometa spodaj nastetih petrolejskih proizvodov, gorivnih in mazilnih
mineralnih olj se plaéa davek na poslovni promet enkrat za vselej v naslednji izmeri :

a) Gorivna mineralna olja: 89
tarifna postavka 643/B/1 — benein

643/B/2 — terpentin
643/B[3 — petrolej

. 5 643/B/4 — plinska olja

n o 643/A in ex 643/B/6 — surova naravna
petrolejska olja in ostanki od obdelave minaralnih olj (gorljiva olja), izkljuéivsi olja, ki so do-
lodena za obdelavo in za neposredno uporabo kot gorivo v pedéeh.
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b) Gorivna mineralna clja: 4509,

tarifa postavka prej 643/B/6 — ostanki od cbvelave mineralnih olj za neposredno upo-
bo v bojlerjih in peéeh.

¢ ) Mazilna mineralna olja: 99,

tarifna postavka 643/B/5.
Ce s0 ti proizvodi doloéeni za notranjo uporabo rafinerij in obalnih naprav, znasa izmera
davka 29,

CLEN XXXI

Odstotki davka, doloteni v prejénjem élenu XXX, se odmerijo :

a) pri gorivnih mineralnih cljih : na podlagi polne cene samega blaga, razvidne iz cenika,
doloene za prodajo oblinstvu, brez vpoStevanja katerega koli zviSsanja ali zniZanja
te cene ; e gre za primer ugodnosti v pogledu davka od proizvodnje, se odsteje raz-
lika med normalnim in zniZanim davkom ;

b) pri mazilnih mineralnih oljih : na podlagi povpreéne cene 260 lir za kg.

Ta natela veljajo tudi za odmero davka od proizvodov, ki so dolo¢eni za notranjo po-
rabo rafinerij in obalnih naprav. ; : ;

CLEN XXXII

Davek, ki se plaéa v smislu prejénjih élenov, se platuje :

a) za gorivne in mazilne petrolejske proizvode, uvoZene iz inozemstva ali vzete iz ca-
rinskih skladi8é : neposredno v gotovini carinskemu uradu pri odvzemu blaga iz

CATINArNe ;

b) za tuzemske in z njimi izenadene proizvode, podvriene davku od proizvodnje, ki se
vzamejo iz tuzemskih tovarn in skladisé : po osebi ali trvedki, ki proizvode prevzame,
neposredno na tekodi radun pristojnega registrskega urada. ;.::

V ta namen mora tehni¢éni urad za davek od proizvodnje ali carinski urad (pri nadzoro-
vanih skladis¢ih) ugotoviti, predno odobri prevzem proizvodov, da je bil prometni davek pla-
¢an v visini in na podlagi cene, predvidene v prejénjih élenih ter mora vnesti podatke o vsakem
poedinem plaéilu v svoje knjige.

CLEN XXXIII

Proizvodi, nasteti v élenu XXX tega ukaza, ki so dolodeni za bunkerje ali za zaloge
na ladjah ali letalih, ter izvoz teh proizvodov po osebi ali tvrdki, ki jih je prevzela od tovaren
ali carinskih skladi$@ neposredno ali po izvozniku, (pri ¢emer se morajo v zadnjem primeru
vpoitevati predpisi ¢lena 21 zakona z dne 19. junija 1940 5t. 762), niso podvrieni prometnemu
davlu pod pogojem, de so oproféeni davka od proizvodnje.

Prav take so oproiteni prometnega davka proizvodi v nadzorovanem tranzitu od rafi-
nerij ali carinskih skladi§¢ v druge rafinerije ali carinska skladiSéa.
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CLEN XXXIV

Davelk, naveden v ¢lenu XXX tega ukaza, obsega davek za vse posle o proizvodih, na-
Stetih v navedenem élenu, vitevsi nadrobno prodajo, Vendar naéin obdavéenja, doloten v tem
delu tega ukaza, ne velja za prodajo v trgovinah z mesanim blagom (specerijskih trgovinah,
trgovinah z barvami itd.).

Zgoraj navedeni odstotki davka obsegajo tudi prometni davek od uvoza — #o gre za
blago inozemskega izvora — ali od prenosa — e gre za v tuzemstvu proizvedeno blago — na-
slednjih proizvodov :

1) surovo naravno petrolejsko olje. ki je dolodeno za obdelavo ;
2) ostanki od obdelave mineralnih olj, ki so dolo¢ena za predelavo ;
3) druga mazilna olja, ki so doloéena za izdelavo belih olj in za predelavna sredstva.

CLEN XXXV

V primeru. ¢e se cena spremeni za ved ko 259, bo. povprecna cena, dolodena v élenu
XXXIT tega ukaza za mazilna mineralna olja, spremenjena s kasnej§im ukazom.

DEL VIIT
PREMOGOVA GORIVA
CLEN XXXVI
Od poslovnega prometa spodaj nastetega premogovega goriva se plada davek na poslovni
promet enkrat za vselej v naslednji izmeri :

a) uvoZena premogova goriva: 69,
premog in druga naravna premogova goriva ; koks ;

b) domaca premogova goriva: 49, .
premog in druga naravna premogova goriva ; ti odstotki se odmerijo :

1) pri prodajah, ki jih izvrdi zavod za preskrbo s premogom (Ente Approvvigiona-
mento Carboni) od skupne cene, zaraunane kupeu. Ce ta zavod premog proda
pod pogojem, da kupec plaéa mejni davek, ra¢una zavod davek od cene, ki jo
zaratuna v fakturi, kupec pa mora placati davek od zneska mejnega davka
obenem s pladilom tega davka, ko izresi blago ;

2

—

pri prodajah,- ki jih izvr8i tuzemski proizvajelec: od skupne cene, zaracunane
kupeu ; "

3) pri uvozu iz inozemstva, izvréenem brez posredovanja zavoda za preskrbo s pre-
mogom : od uvozne vrednosti, ki jo mora carinski urad raéunati po predpisih
¢lena XVIII zakona z dne 19. junija 1940 5t. 762. '

Pri prodajah, ki jih zavod za preskrbo s premogom ali tuzemski proizvajalei izvriijo
napram ustanovam drZavne uprave, se davek pla¢a na podlagi nove izmere 3%, ; ¢e pa te usta-
nove blago prodajo naprej, veljajo izmere davka pod a) in b) tega ¢lena.
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CLEN XXXVIIL

Davek po prejinjem morajo placati :

a) zaved za preskrbo s premogom ali tuzemski proizvajalei v ¢asu prve prodaje,
neglede na osebo kupeca, na podlagi redne fakture ter na reden nadin in v rednih
obrokih ;

b) v gotovini carinskermnu uradu v vi$ini mejnega davka, ¢e je bila prodaja izvrSena
po zavodu za preskrbo s premogom pod pogojem, da kupec plata carinske pristoj-
bine ;

¢) v gotovini carinskemu uradu. ob izreditvi blaga pri tistih uvorih, ki jih kderkoli iz-

vrii brez posredovanja ravoda za preskrbo s premogom.

CLEN XXXVIIl1

Odstotna izmera davka, ki jo dolota ¢len XXXVI, obsega davek, ki bi se moral placati
od vseh trgovskih poslov glede tam navedenega blaga. glede koksa, ki ga proizvajajo koksarne
in plinarne in glede stisnjenega goriva (briketi iz premogovega praha in podobno), ki je bilo
izdelano iz uvozenega ali domadega premogovega prahu, vitevéi nadrobie prodaje. Nadalje
obsega davek, ki bi se moral plaéati cd kasnejdih trgovskih poslov glede blaga, ki so ga imeli
trgovei na debelo ali na drobno v zalogi dne 31. decembra 1948 ; vendar se ne povrne davek,
ki je bil od takih poslov Ze platan.

DEL 1X
SPLOSNE DOLOCBE
CLEN XXXIX

Raduni ali fakture, ki se izdajo glide trgovskib poclev, od katerih je davek po predpisih
tega ukaza placan v dogovorjenem pavialnem znesku ali kjer davka pi plaéati, ker je Ze obse-
#en v skupni izmeri davka, ki se je jlacal enkrat za vselej. so podvriene kolkovni dolznosti po
¢lenu 24 zakona z dne 19. junija 1940 &t. 762 s kasnej&imi popravki. Ce so v teh listinah posebej
zaradw ani strofki prevoza, pakiranja ali podobno, se pla¢a davek na poslovai promet od teh
zneskov v redni izmeri in na reden nadin,

DEL X
CLEN XL

Iz naslova odgkodnine za davek, ki je bil pla¢ar na podlagi élena VI splosnega ukaza
&t. 90 z dne 24. jsnuarja 1947 od zalog pri trgoveih na drobno, ki so do dneva, ko stopi ta ukaz
v veljavo, placevali davek od prodaje na drobno na podlagi nakupnih faktur, se sme priznati
109)-no znizanje promet za leto 1948, ki se upodteva pri odmeri davka za leto 1949,

CLEN XLI

Ta ukaz stepi v veljavo na dan, ko se objavi v Uradnem listu in ostane v veljavi v letu

1949,
V Trstu dne 31. marca 1949, H. P. P. ROBERTSON
brigadir, O.B.E.
zn RIDGELY GAITHER
; brigadni general ameritke vojske
Ref. : LD|A[49/65 s generalni ravnatelj za civilne zadeve
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Ukaz st. 66

SPREMEMBA UKAZOV ST. 105, 105 B IN 67

Ker sodim, da je priporoéljivo spremeniti ¢len IV, odstavek 2 ukaza 8. 105 z dne 5. aprila
1949, ki je bil spremenjen z ukazom it. To5 B z dne 4. maja 1946, &. I, ter s élenom VIII,
odstavek 3 ukaza . 67 z dne 26. novembra 1947, v pogledu posébnega odbora za nadzorcvanje
sklada za dopolnitev zasluzka industrijskih delaveev, v tisti coni Svobodnega trfaSkega ozemlja,
ki jo upravljajo britsko-ameriike sile.

zato jaz, RIDGELY GAITHER, brigadni general ameriike vojske, generalni ravnatelf

za civilne zadeve.

UKAZUJEM:
CLEN T

SPREMEMBA CLENA IV UKAZA ST. 105

Dolotbe odstavka 2 élena IV ukaza 8t. 1056 z dne 5. aprila 1946, spremenjenega s él. I
ukaza 5t. 105 B z dne 4. maja 1946 ter s ¢l. VIII, odstavek 3 ukaza 5t. 67 z dne 28. novembra

1947, se nadomestijo z naslednjimii :

) Za nadzorovanje tega sklada se s tem ustanovi posebni odbor, obstojed iz pred-
sednika, pet élanov in pet nadomestnih Zlanov,

b) Predsednik odbora je inspektor drZzavnega zavoda za socialno zavarovanje, te pa
je odsoten ali zadrzan, drug funkeionar. ki ga ta zavod doloéi

¢) Enega ¢lana in enega nadomestnega dlana predlaga ozemeljski delovni urad, dva
élana in dva nadomestna ¢lana delodajalei in dva élana ter dva radomestna élana
sindikalne organizacije. Te ¢lane in nadomestne ¢lane imenuje Zaveznika vojaska

uprava,

d) Kot tajnik odbora posluje funkcionar omenjenega zavoda, ki ga le-ta doloéi.*

CLEN II

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpiSem.

V Trst, dne 31 mareca 1949,

H. P. P. ROBERTSON
brigadir, O.B.E.
zn RIDGELY GAITHER
brigadnega generala amerike vojske
Ref. : LD[A[49/69 : . generalnega ravnatelj za civilne zadeve
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Upravni ukaz st. 14

IMENOVANJE CLANOV CONSKE DAVCNE KOMISUJE

Ker je funkeijska doba conske davéne komisije, postavljene z okroZnim upravnim ukazom
5. 23 z dne 23. maja 1946, potekla dne 31. decembra 1948 in je portebno postaviti novo komisijo
za dobo 1949-1952 v smislu él. IV ukaza &. 56 z dne 7. decembra 1945 inél. 21 sploinega ukaza
8. 88 (popravijeneqa ukaza &. 70) z dne 31. januaria T947,

zato juz, VONNA F. BURGER. polkovnik F. A.. izvrini ravnatel] pri generalnem rav-
natelju za civilne zadeve.

UKAZUJEM:

1. — Od 1. januarjain za Stiviletno dobo 1949-1952 bo conska davina komisija sestavljena

sledede :

A) Sekeija I: za osebne davke in davke od premiénin :
predsednil: dr. SANTOMARSO Vittorio -
clani : BELTRAME Giovanni

dr. ANDREUCCI Rodolfo

rag. LA CORTE Antonino

rag. CASTELLAN Luigi
namestnika STEINKUHL Bruno

dr. VERSACE Antonino

B) Sekeija II: za davke od zgradb in od prenosa nepremiénin .
podpredsednik : dr. SANTANASTASO Francesco :
dlani o - dr. GENEL Maric

dr. BOIANOVICH Matteo

ing. PINZANI Vittorio

ing, FRANGIPANI Giovanni
namestnika: ing. MEYER Bruno

dr. ing. LA JACONA Umberto

)

C) Posebna sekeija : za odlodanje v prvi stopaji o spomih- pravnih vprafanjib pri prenosu

imovine :
podpredsednik : dr. BARATRI Umberto
clani ; odv. LAURI Francesco s

odv. PALESE Raoul

dr. BROI Giuseppe

odv. SILVESTRI Luigi
namestnika odv. KNEZEVICH Gino

dr. MICHELI Sebastiano

D) Posebna sekcija; za zmasezenje rezimskih dobickov :
podpredsednik ; dr. NARDI Nicolo
élani ; dr. ZERBONI Gioacchino

odv. SILVESTRI Luigi

dr. GENEL Mario

odv. LAURI Ferruccio
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namestnika :  ing. PINZANI Vittorio
KOSHIR Iginio ~
dr. FACCINI Giuseppe
odv. PALESE Raoul

2. — Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga pmdpiféz-.m.

V Trstu, dne 30. marca 1949, VONNA F. BURGER
polkovnik F. A.
izvrini ravnatelj pri
Ref. : LD|B|49|14 generalnem ravnatelju za civilne zadeve

Upravni Ukaz §t. 15

IMENOVANJE CLANOV POSEBNE SEKCIJE ZA SPORE O DAVKU OD PRENOSA DELNIC
IN KAPITALA INOZEMSKIH TRGOVSKIH DRUZB

Ker sodim. da je priporoéljivo in portebno imenovati élane posebne sekeije conske davéne
komisije za spore o davku od prenosa delnic in od kapiatla inozemskih trgovskih druZb. predvidene
v élenu I splodnega ukaza &. 21 z dne 23. oktobra 1945 in v élenu IV, odstavek cetrti wkaza 8. 56
Z dne 7. decembra 1945,

zato jaz, VONNA F. BURGER, polkovnik F. A., izvrini ravnatelj pri generalnem rav-
natelju za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

L. — Od 1. januarja 1949 dalje in za leto 1949 bo posebna sekeija za spore o davku od
prenosa delnic in od kapitala inozemskih trgovskih druzb, ki je bila ustanovljena pri conski
davini komisiji s ¢l. T splofnega ukaza &t. 21 z dne 23. oktobra 1945 in ki je omenjena v
clenu TV, detrti odstavek ukaza 5t. 56 z dne 7. decembra 1945 sestavljena sledece :

podpredsednik ; dr. BOSCHINT Francesco.
Elani HILTY Attilio
IVE Pietro
JAUT Guido
dr. FACCINI Giuseppe
nadomestni ROMANS Antonio
lani "KOSCHER Iginio
DE GIOVANNI Mario
dr. VERSACE Antonino

2. — Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.

V Trstu, dne 30. marca 1949, VONNA F. BURGER
polkovnik F. A.
izvréni ravnatelj pri
Ref.: LD|B/49/15 generalnem ravnatelju za civilne zadeve
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Upravni ukaz st. 16

IMENOVANJE CLANOV OZEMELJSKE PRIZIVNE KOMISIJE ZA SPORE IN REKURZE
GLEDE UGOTOVITVE REZIMSKIH DOBICKOV

Ker sodim. da je v smislu odstavka 2 élena 21 splodnega ukaza $t. 88 z dne 31. junuaria
1947, s katerim je bil popraviljen ukaz 8. 70. potrebno imenovati élane ozemeljske prizivne komisije
za spore in rekurze glede ugotovitve reZimskih dobickow,

zato joz, VONNA F. BURGER. polkovnik F. A., izvrini ravnatelj pri generalnzm rav-

natelju za civiine zadeve,

UKAZUJEM:

1. Z veljavo od 1. januarja 1949 in za Stiriletno dobo 1949-1952 bo sestavljena oze-
meljska prizivna komisija za spore in rekurze glede ugotovitve rezimskih dobiékov sledede :

Predsednik : dr. Giovanni SCOMERSI, svetnik apelacijskega sodiféa
Clani : dr. Antonio GIUPPANTI, finanéni podintendant

dr. Iginio RAUDI, finanéni podintendant

odv. Giuseppe CELENTI

odv. Piero SLOCOVICH

2. Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.

V Trstu, dne 30. marca 1949,

VONNA F BURGER
pollkovnik F. A,
izvrdni ravnatelj pri
Ref. : LD|B[49/16 generalnem ravnatelju za civilne zadeve

Upravni ukaz st. 17

DOVOLJENJE ZAVODU ,ISTITUTO DEI CIECHI RITTMEYER DI TRIESTE* ZA SPREJEM
VOLILA

Ker je zavod  Istituto dei Ciechi Rittmeyer di Trieste® zaprosil Zaveznisko vojadke upravo,
da se mu dovoli sprejeti volilo, ki mu Ja je zapustiia gospa Giulia Rustia vdova Radivo z oporoko
z dne 3. aprila 1940, notarski akt Rep. &. 49 notarja dr. Silvia Quarantotto, -rngg’rw-s"eﬂ-o‘ dne 25.
marca 1948 glasom zapisnika o razglasitvi 8. 6789 istega notarje, in

ker je prosnjo pravilno odobril conski predsednik in proti njej ni zadrZkov,

zato jaz, VONNA F. BURGER, polkevnik F. A., izerdni ravnatelj pri generalnem rav-

natelju za civilne zadeve,
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UKAZUJEM:
CLEN I

DOVOLJENJE ZA SPREJEM VOLILA

S tem se dovoli zavodu . Istituto dei Ciechi Rittmeyer di Trieste”. da sprejme pod pogoji
spodaj navedene oporoke volilo, ki mu ga je zapustila gospa Giulia Rustia vdova Radivo z opo-
i‘oko z dne 3. aprila 1940, notarski akt Rep. 5t. 49 notarje dr. Silvia Quarantotto, razglafeno
dne 25. marca 1948 glasom zapisnika o razglasitvi &t. 6789 istega notarja.

CLEN II

VELJAVNOST UKAZA

Ta ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.

V Trstu, dne 31. marca 1949, VONNA F. BURGER
polkovnik F. A
izvrini ravnatel] pri
Rej.: LD|B[49/17 ; generalnem ravnatelju za civilne zadeve

Upravni ukaz st. 18

IMENOVANJE NADOMESTNIH CLANOV POSEBNEGA ODBORA PRI SKLADU ZA
DOPOLNITEV ZASLUZKA INDUSTRIJSKIH DELAVCEV

Ker sodim, da je priporoéljive in potrebno imenovati nadomestne clane posebnega odbora
pri skladu za dopolnitev zasluika industrijskih delaveev v swmislu ¢él. IV, odst. 2 wkaza 5. Ioj
z dne 5. aprila 1946, spremenjenega z ukazom 8. 105 B z dne 4. maja 1946 in §t. 67 z dne 26.
novembra 194y, ter ukaza 8. 66 z dne 3I. marca 1949,

zato jaz, VONNA F. BURGER. polkovnik F. A., izvrini ravnatelj pri generalnem ravna-
telju za civilne zadeve,

UKAZUJEM:

1. — 8 tem se imenujejo za nadomestne ¢lane posebnega odbora pri skladu za dopol-
nitev zasluZzka industrijskih delaveev v smislu ukaza &t. 105 z dne 5. aprila 1946, spreme-
njenega z ukazom 5t. 105 B z dne 4. maja 1946.in 8t. 67 z dne 26. novembra 1947 :

a) dr. Ovidio Pietro Postet. kot zastopnik ozemeljskega urada za delo;

b) odv. Bruno Mari in dr. Luigi Lumbelli, kot zastopnika delodajaleev ;

¢) g. Rino Mengaziol in g. Andrea Turcovich, kot zastopnika delavskih sindakatov.

2. — "Pa ukaz stopi v veljavo na dan, ko ga podpifem.
V Trstu, dne 1. aprila 1949, VONNA F. BURGER
polkovnik F. A.
izvrini ravnatel] pri
Ref. : LD[B[49[8 generalnem ravnatelju za civilne zadeve
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Objava st. 7

PODRUZNICE ITALIJANSKIH TVRDK V TRSTU
Vea podjetja, vitevii podjetja. ki imajo svoj glavni sedez v Trstu, ter trZaske produZnice
podjetij. ki imajo svoj glavni sedez v Italiji, se opozarjajo na zakonske predpise, po katerih
so doline tvrdke in podruznice tvrdk, ki poslujejo na podroéju Svobodnega triaﬁkegﬁ. ozemljn.:
biti registrirana in voditi pravilne trgovske knjige o svojih poslih, kakor je predpisano v ¢l
2196, 2197. 2205, 2214, 2215, 2217 in 2220 drzavljanskega zakonika.

Zaveznitka vojaika uprava je doznala, da Stevilne podruinice tvrdk, ki imajo svoj glavni
sedeZ v Ttaliji, ne ravnajo v skladu z zakonskimi predpisi in ne vodijo pravilnega l;nl]lgnx odstva
o svojih poslih v skladu z zgoraj nastetimi predpisi. :

Ce te tvrdke ali podruznice tvrdk ne bodo vodile pravilnega knjigovodstva o svejih poslih,

se bodo izpostavile karznim, ki jih-doloéa zakon.
- Obvestilo 5t. 1 z dne 26. januarja se razveljavi.
V Trstu, dne 29, marca 1949.

B. M. SMITH
Ref. : LD|C|49/5 natelnik oddelka za proizyodnjo
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